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9  fSzerk©9®toaeg:
Kimswzombatban, Pokorigy i- 
utcza 1. szám. He intézendő 
a lap szellemi részét érdeklő 

minden közlemény és levelezés,

Bélyegtelen levelet nem foga­
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

A z előfizetés d ija :

K ia d ó  h i v a t a l  :
Rimaszombat, Pokorágyi-uteza 
1. sz alatt a könyvnyomdában 
lile intézendők a kiadóhivatalt 
illető előrefizetés, hirdetmény, 

nyilttér és egyéb felszólalások.

■ ■

Egész évre . 
Kél évre 
Negyedévre .

8 korona 
4 korona. 
2 korona.

VÁRM EGYEI K Ö Z L Ö N Y .
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A PFelelős szerkesztő: K O J i Á R O M Y  I S T V Á N .

A  hirdetés d ija :
Egy báró in basa bős petitsor tér 

fogata . . . .  15 üllét\
Többszöri hirdetésnél árked­

vezmény.

N y iltté r:
Egy so r . . . . 5U üllér

©
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a lé s t  elfogad a n
Göwör- Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés iegczélszerübben posta-utalvány

_Hirdetési, osak a kiadóhivatal vesz fel.
N utján eszközölhető.

Köztisztaság és közegészség.
Múltkori czikküuket ottan fejeztük, hogy a 

város valamit találjon ki a raosadék-szenyvizek 
eltávolítására, s úgy értesülünk, hogy arról már 
gondolkoznak is, de bizony egy-két nap alatt 
ezen kérdést nem lehet helyesen megoldani, mert 
könnyen elhamarkodott dolog lenne.

Egyelőre tehát megelégszünk azzal, hogy 
törjék és gyúrják ezen kérdést, s csak elismerés­
sel lehetünk azok iránt, kik annak komoly érté­
ket tulajdonítanak és nem térnek napirendre 
felette.

Vannak azonban ennél még fontosabb kér­
dések is, a melyeket szintén nem lehet városunk 
közegészségügyi viszonyaitól elválasztani.

Vegyük csak sorra azokat.
Járo-kelök panaszait halljuk folyton, hogy 

egynémely utczában már tűrhetetlen az istálló- 
büz. — Teljesen igazuk van a panaszkodóknak. 
Neveket nem említünk, mert hiszen tudjuk, hogy 
először az illetőknek ez igen érzékeny és igazság­
talan támadás lenne, mikor a régi jogokat akar­
nánk megbolygatni, másodszor pedig nyíltan el­
mondhatjuk, hogy lapunk soha sem nyilatkozott 
ily czélzattal és irányban.

Czélunk tisztán az, — az állapotokon, a 
melyek a mai kor igényeinek már meg nem 
felelők, javítani és a mennyire értünk az ügyhöz, 
gondolatokat, terveket és tanácsokat terjeszteni 
közönségünk és a városi magistrátus elé.

A meglévő és dögletes bűzt terjesztő istálló­
kat hizlalókat stb. hasonló épületeket és helyisé­
geket már csak erős jogsérelemmel lehetne ki­
helyezni vagy lebontani, a mi a tulajdonosok 
körében nagy felháborodást szülne és a város 
jelenlegi helyes vezetését, s belbékéjét ingatná 
meg. De kötelességünk felszólalni és azt nem is

veheti rossz néven senki: ha az állapotok javi- 
tásara expedienseket tanácsolunk.

Törekedjünk arra, hogy a város szivéhez 
közel eső Kispast-tén istálló-csoport onnan citün- 
tettessék. — A még 2U év előtt a nyílt szánto- 
töldek áltál hatarolt ezen istállókat ma mar egy 
csinos, eleg egészséges utcza övezi és zarja be 
a várost. Ez utczaban épül most a modern kor 
követelményeinek megfelelő nagyszabású also es 
felső leányiskola es abban a tanárok a növendé­
kekkel együtt az istálló-bűzt lesznek kénytelenek 
türm és az istálló udvarokon oly dolgokat vagy 
jeleneteket szemlélni, a mi egyáltalán nincsen a 
nevelés kátéjában és az illemtanban. — Bizton 
állíthatjuk, hogy az uj leányiskola termei folyton 
és különösen a nyári hónapok ban istálló-bűzzel 
lesz telve. Mondjak, hogy az amomak-illat igen 
jó a sorvadas ellen, de azért bizony az istálló- 
levegő nem lehet egészséges; mert akkor a hy- 
gemkus fürdőket es üdülőhelyeket a fenyőillat 
helyett ezekkel töltenek meg, — ezt pedig a gyogy- 
modszerben egyáltalán nem találjuk és uem ta­
pasztaljuk.

Hogy mégis tehát a mar meglevő és kike- 
rülhetlen bajon nómikópen segítsünk vagy eny­
hítsünk, első sorban tartsa a varos szigorú íel- 
iigyelet és ellemrzes alait ezen istállók tisztán­
tartását es fertótelenitóset, azutan pedig igyekez­
zenek a magántulajdonosok nem mereg draga, 
de a helyi lorgalmi értekoKiiek megíelelö áron 
ezen istállóktól szabadulni es harmadszor azok, 
kik házakat akarnak venni vagy építeni, tereljék 
figyelmüket első sorban ezen telkekre. — Ha ez 
nem fog megtörtenni es mivel a tulajdonjogot 
nem szabad érinteni, sem sértem, akkor meg 
100 év múlva is, a mikor mar ezen terület lesz 
a város szive, s kellene, hogy itten lüktessen 
életereje, — meg fog maradni a jelenlegi álla­

potában és kellemetlen illatával fogja a város 
levegőjét telitömni, s elegáns, csinos bérkocsik 
helyett folyton javítóval megrakott ökrös szeke­
rek fognak onnan kijönni.

Ha ez igy esetleg egyesek kapzsisága foly­
tán nem menne, lenne még egy másik mód, a 
kisajátitasi eljárás igénybe vétele, vagy pedig oly 
szabályrendelet alkotása, mely bizonyos időhöz 
kötné ezen istállók lebontását vagy átépítését.

El kell ismernünk, hogy sok okos és agilis 
ember van varosunkban, tehát ezeknek kelieue 
e kérdést tárgyalás és megfontolás tárgyává 
tenni.

Ez előtt azonban van még egy fontos kér­
dés és teendő. A Kispást-ter másik, a piaczfelóli 
oldalon elvonuló úgynevezett zeherjei patakon 
kellene valahogyan javitani. — Míg a Csurgó­
kutat ez esetben a nagyon csalékony mérnöki tu­
domány be nem fagyasztotta örökre, addig a 
Csurgó vize ezen piszkos medret úgy a hogy 
leöntötte és tisztogatta, most azonban már az 
valóságos bűz- és baczillust terjesztő hely, mely­
ben a piszok és szenny egyik esőtől a másikig 
erjed és fertózteti meg e környéket. — Kevés 
költséggel be lehetne azt boltoztatni és egy meg­
felelő levezető csatorna lenne, a melynek költsé­
géhez valószínű, hogy az ottani tulajdonos pol­
gárok is hozzájárulnának vagy pedig erre valami 
uton-módon kötelezni kellene őket.

Városi közgyűlés.

T Á R C Z A .

Bajusz adó.
(A „Rövid elbeszéléseket kiadó társaság" pályázatin 1500 dollárral

kitüntetett pályamű )
Fordította angolból: RÓNAY DALMA.

Mikor végre kész volt a sürgöny, a leány szentül 
meg volt győződve arról, hogy ő sokkal elegánsabb sty- 
lusban tudta volna magát kifejezni, de a papa kérlelhe­
tetlen volt. Isten uccse! el akarja mesélni azt a histó­
riát Amerikában és el akarja olvasni a londoni Thuu- 
dererben a saját sürgönyét. így aztán mit volt tenuie 
mást Miss Belmsynenek. mint szép, gömbölyű caligraphiá- 
val lemásolni a sürgönyt, alája Írni Vincent jelet és azt 
Vincent megbízottjának átadni. Ezek után ó is, Belmayne 
papa is lefeküdtek, nem kis adag boldogsággal szivükben.

Másnap 10 órakor — római idő szerint — Európa 
homloka kinos redőkbe volt vonva. Öt birodalomban bi­
zonytalanság, zavar és elképedés uralkodott. Downiug 
Streetböl a hir a csatorna alatt Paris Elyséeba jutott, a 
föld fölött ped’g Berlin, Becs és Szent-Pétervár palotáiba. 
Az édes leányka ugyancsak elérte vágyát, hogy nemze­
teket irányítson. Az uralkodók a külügy-miniszterekhez 
küldtek követeket, ezek a nagyköveteknek telegrapháltak 
és sem a sürgöny drót, sem a kábel nem dolgozhattak 
eleg gyorsan, hogy csak félig is kielégítsék a sürgöny- 
zöket. Mikor a tőzsde megnyílott, az olasz értékpapírok 
hatodrészükre szállottak le, a szövetségesekéi is egyenes 
arányban csökkentek. Itt volt az utolsó Ítélet. Olaszország 
tönkrement és a Hármas szövetség széjjel esett. Mindez 
pedig származott a londoni Thuuderernek egy sürgönyé 
bői és egy czikkéből, amelynek a hasábjait olyan hibát­
lannak tartották, mint az egyszer egyet. A sürgöny a 
következő volt:

®l***®r**̂ 8»* (Saját tudósítónktól.)
Ma este beszéltem Signor Crespoval és megtud­

tam tőle, hogy a budgetnek uj és fontos tétele a jöve­
delemnek uj iorrása amely kilátásba helyeztetett és 
amelyhez szép remények vannak fűzve, a bajusznak a 
megadóztatása lesz. Javaslatában, amelyet holnap fog 
a parlament elé terjeszteni, azt fejti ki, hogy minden

baju&zt viselő olasz polgár űzessen körülbelül egy 
lírányi adót. Bandes körülmények közt ez az adó íogja 
szolgáltatni azt a 20 millió lírát éveukéut, amelyre 
oly nagy szükség van és amelyről mindeddig nem 
tudták, hogy hounet szerezzek be. Természetesen a 
szélső baloldal részéről némi ellenzésre lehet számítani 
A bajuszadó kétség kívül a socialistaknak alkalmat log 
szolgáltatni arra, hogy az egyem jogok mellett szót 
emeljenek és protestaljauak azoknak megcsoukitasa 
ellen; de másrészt a clericálisok részéről biztosra ve­
hető, hogy az újítást sympathiával fogjak fogadni. Az 
új adónak a fogadtatása a közönség részéről bajosan 
állapítható meg előre.

Nyilván való, hogy ez volt a legképtelenebb sür- 
göuy, amely valaha megjelent nagy vagy kis újságban. 
A kiadó hihetetlenül nézett ra. A telelös szerkesztő vé­
leménye szerint „dupla vagy semmidre játszott Crespo. 
Csak Vincent jele és Olaszországnak helyzete tette hihe­
tővé a hirt; de hittek is. A czikk a következő volt:

Az a különös módja az adó kiterjesztésének, a 
melyet az olasz miniszterelnök akar életbeléptetni, 
a kincstár megtöltése érdekében, még egyelőre nem 
Ítélhető meg teljes határozottsággal sem czélszerüség, 
sem siker tekintetében. Sajnos eddig még nem vezet­
tek statisztikát arról, hogy a legutolsó népszámláláskor 
hány olasz polgár viselt bajuszt. Közismert tény azon­
ban, hogy a bajnak a felső ajakon való cuitiválása 
a jelen korban szokásosabb Itáliában, mint a világ 
bármely más országában. Első tanulságunk ebből a 
törvényjavaslatból az, bogy milyen kedvezőtlenek, mond­
hatni kétségbeejtók Olaszországnak financiális viszo­
nyai ; a második az, hogy az adó maga is egy igen 
gyanús jellegű jövedelmi forrás, ha megbizhatósagat 
és sikeres alkalmazását tekintjük. Nemcsak azt kell 
majd törvényileg tökéletes világossággal meghatározni, 
hogy mi egy törvényes bajusz, hauem hogy milyen 
korbau — úgy a bajusz, mint viselője korát illetőleg 
— adóztatható meg a bajusz. Ebben a két irányban, 
nem is szólva a mértéknek nyilvános elfogadtatásáról 
vagy elvetéséről, sok és nagy nehézséggel fognak majd 
találkozni.

Ezen a délutánon egy yacht-ruhába öltözött fiatal­
ember ment Nápolyba és a kikötő felé tartott. Boldog 
volt és vig, azon embereknek a vig boldogságával, akik

Folyó hó 23-au délután a képviselőtestület közgyű­
lést tartott, melyen csekély érdeklődés mellett több 
nagyobb fontosságú kérdés került tárgyalás aia Jelen 
voltak a tisztviselőkön kívül: Abonyi Pál, Baksay István, 
Boczkó Dániel, Bodor István, ídb Csapó Janos, ifjabb 
Csapó János, Ethey Frigyes, Fekete Pál, Jaczkó Pál, 
Lukács Géza, Molnár József, idb liábely Miklós, k in ­
yer S. Leó. Soós Gyula, Soós Ferencz, itj. Süteö István, ________  •

szeretnek és szerettetnek. Elérve a kikötőt megvette a 
Corriére di Napoli második kiadását és a sürgönyök közé 
pillantott. A Thunderer sürgönyét visszakabelezték Na­
polyba és vastagon nyomtatott czirn alatt elsőnek ötlött 
szemébe.

jíilső gondolata az volt, hogy elveszítette az eszet 
és maga talalta ki a sürgönyt. Aztán valami átczikázolt 
ágyán, amitől elállott a szívverése. A kikötő korlátjához 
tamolygott, leült és becsukta a szemét. Soha sem tudta 
meg később teljes határozottsággal, hogy elájult-e vagy 
sem. Úgy öt perczig egyébét sem érzett, mint lázas gon­
dolatainak zakatolásai. Hirtelen felfogta, mi történt. Ez 
ilalladay műve volt és Halladay ót tönkre tette. A Thuu- 
dereren nevet most egesz Európa és ő, a sürgönyért 
felelős riporter, ujsagirollag tönkre van téve. Először az 
aoibiczió beszélt és kiuja a legkeserübbek közül való 
volt. Aztán a szerelem emelt szót, de daczara miudeu 
dühének és kétségbeesésének uem talált elég erőt ahhoz 
hogy szigorú legyen Miss Belraayuehez. „Milyen kedves 
lány 1 — gondolta. — Ö a tőle telhető legjobbat akarta, 
de az a gazember tökéletesen bolonddá telte. Uh, oh, 
ob ! Es két keze közé szorította fejét, miutha kiakarua 
préselni belőle jelen helyzetének gondolatat. Hát meg a 
kikerülhetetlen következmények, amelyeknek szemebe kell 
neznie! Már egész csődület támadt körülötte semmittevő 
lazzarónikból az ő nagy báuata felkeltvén bennük a ro- 
kouszöuvet. Ez magához térítette ót, kocsiba ült és 
elhajtatott. Mindenütt a káveházak előtt az emberek cso­
portokba verődve álltak és az uj adóról tárgyaltak A 
fele a társaságnak — talán először életében — csupaszra 
volt borotválva, a másik fél pedig hasonló terveket for­
gatott elméjében. Valósággal ostromoltak a borbély üzle­
teket Nápolyban. Az olasz szegény, az adó óriási és 
miuden gyereket elöszörre arra tanítanak, hogy mikep 
lehet az államot kijátszani. \  iucent még miudig kezébeu 
tartotta az újságot és újra meg újra elolvasta az adóra 
vouatkozó hirt. Egy gúuykaczajból és dühorditásból com­
binak hangot hallatott. Olaszország a legkényesebb pont­
ján volt érintve. De — és itt egy kissé felcsillant a 
remény — a Thunderer olyan kitüuó hírnévnek örven­
dett, hogy a sürgünyt komolyan vették. Hiszen csak 
Crespo segítene neki — de nem! Crespo helyzete a po­
litikai válságtól veszélyeztetve, még rosszabb volt, mint 
az övé. Crespo bizonyosan meggyilkolná, ha lehetne.



Szabó István, Szomolnoky Antal, Tomay Alajos, Zachar 
Gusztáv, dr Zehery István és Varga István.

Az első tárgy, a gyermekmenbely mellett megvett 
és felparczellázott Roth Zsuzsanna féle telek eladásának 
végérvényes eldöntése levétetett a napirendről, miután a 
tagok nem voltak határozatképes számban együtt.

A Mező-utcza járda burkolási és útburkolási terve 
a tanácsi javaslat alapján elfogadtatott. Ezen tétel annyi* 
ban tért el a mindenkori hasonló járdaügyektől, hogy a 
lakosság túlnyomó része azt kérte, hogy a drágább 
koczkakö helyett ezen külső utczán a jurda csupán kor- 
láti, darabos bazalt kőből készüljön. A közgyűlés méltá­
nyosnak találta a kérést és Bodor István felszóllalása és 
a városi mérnök felvilágosító megjegyzéseivel elhatározta 
a jardáuak ilyen módon leendő kivitelét. Miután már a 
burkolásokra évenként köllségvetésileg biztosított 2000 
korouaból mintegy 1000 korona a szútori utczánál fel­
használtatott és az úttest burkolása mintegy 3000 koro­
nába tog kerülni, a különbözet a járdaalapból fog ki- 
egyenlittetni s a jövő évi költségvetésbe beillesztetui.

A Hunynáy utczai csatornázás terve és költség­
vetése nagyobb eszmecserét idézett elő. Tudvalevőleg a 
kiskút forrásvizének és a medrébe ömlő csatornázási és 
s/Hiiuyvizeknek túllógása és hygienikus elvezetése régen 
égető kérdése volt városunknak. Különösen a kórházi 
vizek tartották rettegésben évek óta a környékbeli lakos­
ságot. A városi mérnök tervei szerint e patak-meder a 
llunyady utczán és a jánosi úttól még mintegy 60 mtr. 
távolságra betöltetik a leányiskolái építkezésnek és az 
utcza szépészeti viszonyainak iegmegfelelőbb módon; a 
vizeket a pataktól kezdve kellő méretű cementcső vezeték 
viszi le és ugyanez az útközben elhelyezett aknákkal fel­
szedi az összes, jelenleg a mederbe szabadon ömlő kü­
lönféle vizeknt. Maga a kiskút uj alakot nyer, mely az 
utczát szépészetileg is nagyban fogja emelni. A költsé­
gek 10140 kor. 71 fillérben irányoztattak elő.

Javasolja egyszersmind a tanács, hogy az utcza 
másik oldalán levő birtokosság ama kérése, hogy ré­
szükre egy párhuzamosan futó szennyvíz levezető csator­
názás engedélyeztessék, teljesítessék, de azon kikötéssel, 
hogy a csatornát szigorúan a hatósági közeg útmutatásá­
val építhessék, abba csupán szilárd, alkatrész nélküli 
folyadékot bocsátbassanak, s hogy területarányban bizo­
nyos csekély összeggel, mely legfeljebb 400 korona lehet: 
járuljanak a nagy kanális építési költségéhez. — A tör­
vényhatóság pedig kerestessék meg, hogy az építési költ­
ségek egy részéhez járuljon hozzá segélyével, miután 
éppen egy törvényhatósági intézmény — a közkórház 
hozza a várost ama kényszerhelyzetbe, hogy ezen csator­
názást sürgősen kiépítse.

A közgyűlés többek felszóllalása után mindenben 
elfogadja a tanácsi előterjesztést és javaslatot s elvben 
már most szankeziuálja azt. Molnár József indítványára 
azonban elhatározza, hogy a terveket közegészségügyi 
szempontból a földmivelésügyi minisztérium közegészség- 
ügyi osztálya által felülvizsgáltassa; amennyiben a vizs 
gálát kedvező, felhatalmazza a tanácsot, hogy külön 
közgyűlési határozat nélkül hajtsa végre a munkálatokat. 
Az építési költség fedezetéül pedig a nagy kölcsönt je­
lölik meg, miután a csatornázás a leányiskolái építkezé­
sek miatt nem odázható tovább, — és az teszi elkerül­
hetetlenné.

Á negyedik tárgy, az iparos tanoncz iskola 1905/6. 
tanévi számadása kiadási és bevételi tételeiben 3098 K. 
64 fill, összeggel jóváhagyatnak.

Ugyanannak 1906,7. évi előirányzata 2339 K. 30 f. 
bevétellel és 3335 K. 50 fillér kiadással, tehát 996 K. 
20 fill hiáunyal elfo^adtatik. a hiány pedig a közokt. 
m. kir. minisztériumhoz intézendő államsegély kérése 
által leeud pótolandó

A hatodik tárgy, az iparossegédek tovább képző 
szakrajztantolyamának 1905/6. évi számadásának jóvá­
hagyása ; bevételi részében 445 K. 64 fill, kiadási részé-

Elcsipte még a vonatot és Róma felé robogott. 
Arra nem is akart gondolni, hogy mit fog csinálni Hal- 
ladayval. A düh csak úgy forrott benne, bosszúért lihe­
gett és félt hogy ez még hatalmába ejti ót A lakására 
se mert menni. Hiszen ott fekszik a lelgramm, ami öt 
világcsufjává tette. Bánatába szive arra késztette, hogy 
a szerelemben találjon vigasztalást. Rómába érkezve a 
hotelba hajtatott. Miss Belmayne szalonjába ment és ott 
ült a homályban sápadt, bánatos arczczal.

A jelenlegi levelező ragyogva lépett be, a sikere 
fölötti öröm és büszkeség csak úgy sugárzott belőle

— Látta már? A római lapokban is benn van. 
Látja nem mulasztott el semmit. . . . Oh, olyan izga 
tott voltam és aztán oly boldog, mikor tudtam, hogy 
túl van a veszélyen !

Hirtelen elhallgatott, mert a nagy csend megza­
varta. Aztán a fiatal ember sápadtságát és arczkifejezését 
is észre vette.

— Beteg talán? Mi az? Mi baja?
Vincent megpróbálta megkímélni a leányt; megpró­

bált csak elsiklani a dolog fölött. De amint ez megtudta, 
hogy gondjának a sürgöny az oka. minden erőlködés 
hasztalan lett. Áz ó arcza is elsápadt, a kérdéseket csak 
úgy zúdította reá, míg teljesen tisztában nem volt tetté­
nek eredményével. Á szegény fiú egész határozottan 
tönkre volt téve, de feleletei mégis kedvesek, nyugodtak 
és barátságosak voltak. Es ekkor az a nagyvilági leány, 
akit Miss Belmaynenek hívtak, hirtelen eltűnt és az 
asszony lett egyszerre láthatóvá. Vincent pályája tönkre 
volt téve még pedig az ó iránt érzett szerelme miatt. 
A szép, erős leány felállt, megpróbálta elmondani, ami 
a szivén feküdt, hogy igen sajnálja a dolgot, de nem 
volt rá képes. Az ajkai csak reszkettek, de nem akartak 
dolgozni Leült a divánra: eleinte a könuyek csak szi­
várogtak a szempilláin, később aztán bőven omlottak vé­
gig az arczán, amint tört szívvel és zsebkendő nélkül 
zokogott. Vincent próbálta őt vigasztalni, meggyőzni 
arról, hogy ez egy egész lényegtelen dolog, de haszta­
lan. — „Oh Edwárd“! — csak annyit tudott a lány 
mondani.

Bánata és gondja daczára is feltűnt a fiatalember­
nek az a hangsúly és mód, ahogy az „Edwárd“ 
mondva volt. (Vége követk.)

ben 426 K. 32 fillér összeggel, tehát 19 K. 32 f. ma­
radvánnyal jóváhagyatik.

Ugyanaunak 1906/7. évi előirányzata fedezeti ösz- 
szegóben 83 K. 32 f. szükségleti részében 492 K. ösz- 
szeggel, tehát 408 K. 68 f. hiánnyal elfogadtató; a 
hiány pótlása végett államsegély lesz kérendő a tanfel- 
tigyelőség utján.

Ezek után a közgyűlés Marosi Gusztáv es fiai ille­
tőségét, valamint Tamás (Szabó) Zsigmond illetőséget 
megtagadja.

Rimaszombat és vidéke jótékony nöegyesül etetlek 
kérvényére az emberbaráti nemes czél szemmel tartásával 
a cselédleány képző intézetet engedélyezi és azt évi
100 korona segélylyel látja el.

Kakas Istvánt orvosi bizonyitvány alapján a sze­
gények intézetébe felveszik.

A  mezőgazdasági szeszgyár létesítése iránt a mi
niszteriumhoz kérvényt intéznek, hogy a már egyszer 
megmozgatott, de sikertelen ügy a városra kedvező elin­
tézést nyerhessen.

Ülés végén Lukács G^za interpellált építési mizé­
riákról ; felhozza, hogy a szépészeti bizottság meghall­
gatása nélkül engedélyez a városi tanács fontos magán 
építkezéseket, a hol — egy konkrét esetből kifolyólag — 
sem a szabályozási vonalak, sem lényeges építési és iűz- 
biztonsági intézkedések nem tartatnak be. Kívánja, hogy 
a visszaélések megakadályozása végett a szépészeti bizott­
ság hallgattassák meg minden egyes esetben.

Elnöklő polgármester azonnal válaszol és tételen 
ként kimutatja, hogy a felsorolt hibák, éppen szabály­
rendeletünk miatt, el nem tilthatók ; a mennyiben eltil­
taná a hatóság a kérdéses hibákat: ellentétbe jut a 
szabályrendelettel s fellebbezés esetén éppen gondos és 
lelkiismeretes előrelátásáért a felsőbb hatóságtól, külö­
nösen a minisztériumtól, még reudreutasitásokat kell 
elviselnie. Más mód itt nincsen, miut a rossz és miuden 
§-ában elavult és kijátszható szabályrendeletet revideálni, 
mely mint tudja, máris majdnem készen áll a városi 
mérnök feldolgozásában. Kijelenti azonban, hogy egyrészt 
minden fontosabb magánépitkezésbez is — mit a szabály- 
rendelet elhallgat — kikérik a szépészeti bizottság véle­
ményét s az uj szabályrendelet tervezetet a mérnök lehe­
tőleg rövidesen a zöld asztalra helyezi.

Az ülés a polgármester éljenzésével ezután véget ért.

Községeink helyneveinek megváltoz­
tatása.

A m kir. belügyminiszter az 1906. évi 3.089/IIc. 
sz. alatt kelt rendeletével Gömör és Kis-Hont vármegye 
községeinek neveit az 1898. évi IV. t.-cz. 2. §-a és 
ugyanezen rendeletével a Gömör és Kis-Hont vármegye 
községei területén levő puszták, telepek, majorok és 
egyéb lakott helyek nevűt az 1898. évi IV. t.-cz. 3 § a 
alapján következőleg állapította meg:

A mennyiben ezen rendelet folyó évi szeptember 
hó 1-én vármegyénk területén életbe lép, s a mennyiben 
hivatalos utón erről csak a hatóságok és hivatalok lettek 
értesítve, helyén valónak látjuk előfizetőinket és olvasó­
inkat lapunk utján a régi elnevezések meghagyásáról és 
a változásokról értesíteni, hogy leveleiket helyesen czi- 
mezhessék.

I  (jaramvölgyi já rás: 1. Helpa—Helpa. 2. Poho- 
rella -Garamkohó. 3. Polonka==Garamszécs. 4. Sumjáez 
—Királyhegyalja. 5. Telgart—Garamfó. 6 Vernár—Ver- 
nár. 7. Závadka--Agostoulak.

I I  Xagyröczei járás: 1. Borosznok— Kiaborosznok.
2. Fillér Fillér. 3. Gerlicze -Gerlicze. 4. Gicze—Gicze. 
5. Hisnyc—Hizsuyó. 6. Ispánmező Gömörispáumező. 7. 
Jolsva Taplocza Jolsvatapolcza. 8. Kis-Rőcze=Kisrőcze. 
9. Koprás— Korpás. 10 Kövi—Kövi. 11. Krokava—Ko­
párhegy. 12 Licze^Licze. 13 Lubenyik-^Lubény. 14 
Miglész-^Migleszpataka. 15. Mikolcsány^- Mikolcsáuy. 16 
Mnisány—Baráttelke. 17. Murány=Murányalja. 18. Mu- 
rány-Hosszúrét—Muráuy hosszúrét 19. Murány-Huta—
Muranyhuta. 2U. Murány-Lehota -Muranyszabadi. 21. 
Murány-Zdichava—Kakasalja 22. Nandrás-=Nandrás. 
23. Nasztraj—Gömörnánas. 24. Perlász=Kisperlász. 
25. Ploszkó—Poloszkó. 26. Pólóm—Dombosmező. 27. 
Poprocs=Gömörhegyvég 28. Rákos—Gömörrákos. 29. 
Ratkó—Ratkó. 30 Ratko-Bisztró - Ratkósebes. 31. Ratkó- 
Lehota^-Ratkószabadi. 32. Ralkó-Szuha=Ratkószuha 33. 
Ratkó-Zdichava ^-Balogér 34 Répás-^Gömörrépás. 35 
Rónapatak=Rónapatak. 36. büvete-^Süvete. 37. Szasza — 
bzásza 38. Szirk=^Szirk. 39. Turcsok—Turcsok 40. Uj- 
vásár—Ujvásár. 41. Umrla-Lehota—Leheltalva. 42. Vizes- 
rót=Vizesrét.

I I I .  Ritnaszécsi já rás : 1. Ajnácskő=Ajnácskó. 2 
Almágy=Almágy. 3. Alsó-Balog—Alsóbalog. 4. Alsó- 
Báika és Felsö-Bátka—Bátka. 5. Alsó-Hangony—Alsó- 
hangony. 6. Balogtala—Balogfala. 7. Belléuy—Bellény. 
8. Béna—Béna. 9. Bugyikfala—Bugyikfala. 10. Csíz — 
Csíz. 11. Csorna—Csomatelke. 12. Czakó=Czakó. 13 
Darnya— Darnya. 14. Derencsény=Derencsény. 15. De- 
tér-=Détér. 16. Dobfenek—Dobfenek. 17. Dobócza=Do- 
bócza. 18. Dúlháza—Dúlháza. 19. Dúsa^=Dúsa. 20. 
Egy házas Bást=Egyházasbást. 21. Feled—Feled. 22. 
Felső Balog—FelsÓbalog. 23. Felső Hangony—Felsóhan - 
gony. 24. Gesztes—Gesztes. 25. Gesztete=Gesztete. 26. 
Gortva-Kisfalud=Gortvakisfalud. 27. Guszona=Guszona. 
28. Harmacz=Harmacz. 29. Iványi=Balogiványi. 30. Já- 
nosi=Jánosi. 31. Jéne=Jéne. 32. Jeszte—Jeszte. 33. 
Kerekgede=Kerekgede. 34. Kis-Gömöri=Kisgömöri. 35. 
Majom=Mezőtelkes. 36. Martonfala^Nemesmartonfala. 
37. Meleghegy—Meleghegy. 38. Pádar=Balogpádár. 39. 
Pálfala=Rimapálfala. 40. Perjése-=Perjése. 41. Péterfala 
—Gömörpéterfala. 42. Raduót=Nemesradnót. 43. Ra- 
kottyás=Rakottyás. 44. Riina-8zécs=Rimaszécs. 45. Sajó- 
Püspöki-^Sajópüspöki. 46. Serke=^Serke. 47. Síd=Gö- 
rnörsíd. 48 Simonyi==Rimasimonyi. 49. Sóreg-= Sóreg. 
50. busa—Susa. 51. Szent-Simon=Simon. 52. Szútor— 
Szútor. 53. Tajti—Tajti. 54. Tamási—Balogtamási. 55. 
Újfalu -Balogujfalu. 56. Uraj=Uraj. 57. Uza-Panyit= 
l'zapanyit. 58. Várgede—Várgede. 59. Velkenye—Vel- 
kenye. 60. Zabar=Zabar. 61 Zádorháza=Zádorháza. 62. 
Zsip^Zsip.

IV . Rimaszombati já rá s : 1 Alsó-Pokorágy—Alsó- 
pokorágy. 2. Alsó-Szkálnok — Alsósziklás. 3. Antalfalva= 
Ujantalfalva. 4. Babaluska—Bábarét. 5. Bakos Törők— 
Bakostörék. 6, Baradna^-Baradna. 7. Csereucsóny—Cse-

rencsóny. 8. Dobrapatak =Dobrapatak. 9. Prabszko- 
Darabos. 10. Esztrény=Eszterény. H- *azekas-Zsalu- 
zsány— Fazekaszsaluzsany. 12. Felső-Pokoragy^ belső- 
pokoraey. 13. Kelsö Sikalnok=K«l6Ösüklas. 14. »orgies- 
falva=Forgacstalva. 15. Fűrósz==Kiiflatűresz. lb. uyubakó
—Vágó. 17. Haesava=Hac8Ó 1». Hru8SÓ=Baiogru88Ó. 
19. Keczege=Keczege. 20. Kiette—Kiéte. 21. Klenócz 
Klenócz.22 Kokova=Rimakokova. 23. Kraszko=Karaszkó. 
24. Likér=Likér. 25. Lipócz=Gömörlipócz 26. Luko- 
vistye=Kőhegy. 27. Magyar-Hegy meg=^Magyarhegymeg.
28. Nagy-bzuha—Nagyszuha. 29. Nyu&tya=Nyustya. 30. 
OrÍaj-Törék=Orlajtörek. 31. Osgyaii=Osgyán. 32. Pá- 
pocs —Papocs. 33. Pongyelok=Cserepes. 34. Priboj r- 
Pribó. 35. Rahó=Rimaraho. 36. Riina-Brézó=Rimabrezo. 
37. Rima-Lehota=Rimaszabadi. 38. Rima-Zsaluzsány — 
Rimazsaluzsány. 39. Rimabánya-=Rimahanya. 40. iLuió- 
cza Rimócza. 41. Susány ^Susany. 42. Szelcze =rIelep.
43. Szihstye -Szeieste. 44. Sztrizs=Eszterezs. 45. Ta- 
masfalva—Rimatamáslalva. 46. Tiszolcz=Tiszolcz. 47. 
Tót Hegymeg=Tothegymeg. 48. Valyko—Valykó. 49. 
Varbocz=Rimavarbocz. 50. Zellerje—Zeherje.

V. Rozsnyói járás: 1. Also-Sajó- Alsósajó. 2. 
Andrási=Andrasi. 3. Barka—Barka. 4. Berdarka Ber- 
darka. 5. Berzéte==Berzete. 6. Betlér=Betler. 7. Bor- 
zova=Szádvárborsa. 8. Csetuek—Csetnek. 9. Csucsom= 
Csúcsom. 10. Denes=Dénes. 11. Dernő=Dernő. 12. 
Fekete-Lehota—Szabados. 13. Feketepatak Kistekete- 
patak. 14. Felső-!Sajo=Felsösajó. 15. Gacsalk=Gacsalk. 
16. Geczeltalva=Geczeltalva. 17. Gencs=Kisgencs. 18. 
Gocs=Gócs. 19. Hamostalva=Hamosíalva. 20. Hankova - 
Annaíalva. 21. Harskút=Hárskút. 22. Ueuczkc=Henczkó. 
23. Henziova=Heuczlófalva. 24. Jolész=Jolesz. 25. Kis- 
Szlabos=Kisszabos. 26. Kis-Veszverés=Kisveszverés. 27. 
Kovacsvágas=Kiskovacsvagása. 28. Kőröa=Berzetekőrös.
29. Kraszna-Horka-Hosszúrét=Varhosszúrbt. 30. Kraszna- 
Horka-Varallya=Kraszuahorkaváralja. 31. Kun-Taplocza— 
Kuutapolcza. 32. Lucska=Lucska. 33. Markuska=Mar- 
kuska. 34. Nadabula—láajóhaza. 35. Nagy-liuilecz=Nyi- 
las. 36. Nagy-bzlabo!;==Nagyszabos. 37. Nagy-V eszverés— 
Nagy vesz veres. 38. Ochtiua—Martonháza. 39. 01abpatak= 
Olahpatak. 40. Paskahaza=Páskahaza. 41. Pelsücz=Pel- 
sőcz. 42. Pétermány=Petermany. 43. Redova=Sajóréde.
44. Rekenye-Ujtalu=Rekenyeujlalu. 45. Restér=Restér. 
46. Rochíalva=Rozstalva. 47. Rudna=Rozsnyorudna. 48. 
Sebespatak=Sebespatak. 49. Özalocz=Szalócz. 50. Szili- 
cze==Szilicze. 51. Vigtelke=Vigtelke.

VI. Tornaijai já rá s : 1. Abatalva=Abafalva. 2. 
Aggtelek=Aggtelek. 3. Alsó-Kálosa=Alsókalosa. 4. Also- 
Szuha—Alsószuha. 5. Alsó-Valy-^Alsovaly. 6. Alsófalu 
—Alsófalu. 7. Bánréve—Bánréve. 8. Baracza=^Baracza. 
9. Beje==Beje. 10. Beretke=Beretke. 11. Csóltó=Csoltó.
12. Deresk=Deresk. 13. Felíalu*-=Felsófalu. 14. Felsö- 
Kálos=Felsőkálos. 15. Felső-Szuha—Szuhafő. 16 FelsŐ- 
Vály-Bikszög=Felsővály. 17. Füge=Gömöríüge. 18 
Gergelyíalva=Kisgergelyfalva. 19. Gömör-Panyit—Gö- 
mörpanyit. 20. Hanva—Hanva. 21. Harkács=Harkacs. 
22. Hét—Hét. 23. Horka=Özörény. 24. Hosszúázó— 
Gömörhosszúszó. 25. Hubó—Hubó. 26. Imola =lmola 
27. Káuó=Kánó. 28. Kecső=Kecső. 29. Kelemér=Ke- 
lemér. 30. Királyi=Sajokirályi 31. Kövecses^Kövecses. 
32. Lekeuye—Lekenye. 33 Lénártíalva—Sajólénártíalva. 
34. Levárt^Lévárt. 35. Lókösháza^Lőkös. 36. Málé= 
Maié. 37. Méhi=Méhi. 38. Melléte^=Melléte. 39. Mihály- 
falva-Gömörmihalyfalva. 40. Naprágy—Naprágy. 41. 
Oldalfala- Oldalfala. 42 Oirokocs— Otrokocs 43. PelsŐez- 
Ardo—Pelsőczardó. 44 Poszoba-^Gömörszőllós. 45. Put- 
nok Putnok. 46. Ragaly^Ragaly. 47. Ras-Feisörás. 48. 
Kecske Sajórecske. 49. Ruuya=Ruuya. 50. bajó-Gömör

bajogömör. 51 Sajó-Keszi Sajókeszi. 52. bajó-Lenke 
Sajólenke. 53. öaukfalva—bankfalva. 54. bzent-Király 
bajószentkiraly. 55. bzkaros=8zkaros. 56. bztarnya=Sajó- 
szaruya. 57. Tiba =bajótiba. 58. Torualja^-Torualja. 59. 
Trizs -Trizs. 60. Visnyó -Kisvisnyó. 61. Zádorfala Zá- 
dorfalva. 62 Zubogy-^Zubogy. 63. Zsór=Zsór.

VII. Dobsina r. t. város: Dobsina.
VI I I  Jolsva r. t. város: Jolsva.
IX. Nagyröcze r. t. város: Nagyrócze.
X. Rimaszombat r. t. város: Rimaszombat.
X I  Rozsnyó r. t. város; Rozsnyó.

Ér teiit éa.
A rimaszombati egyesült prot. főgimnáziumban a 

beiratás szeptember 1—5. tart.
A javító, pótló és felvételi vizsgák f. augusztus hó 

31-én es szeptember 1-ón lesznek, vagyis a jövő pénte­
ken és szombaton.

A beiratasnál minden tanuló tartozik atyjával vagy 
annak helyettesével megjelenni és a múlt évi iskolai, 
születési és ujraoltási bizonyítványait bemutatni.

Beiratáskor (az első félévi 24 K. tandíjjal együtt) 
40 kor. fizetendő. — Tápintézeti dij ebéd- és vacsoraért 
az első félévre 70 korona. — Bővebb felvilágositást szí­
vesen ad : Az igazgatóság.

Értoaitói.
A rimaszombati állami polgári leányiskolában a 

jövő 1906—907-ik iskolai évre szóló beiratások szeptem­
ber hó 1, 3. és 4-ik napjain, délelőtt 8—11-ig és dél­
után 2—4 óráig eszközöltetnek az intézet tanácskozó 
termében.

A javító vizsgálatok szeptember 1-én d. e. 8 órakor 
lesznek.

A felvételi vizsgálatok szeptember 5-én, a magán- 
vizsgálatok 6-án tartatnak s mindig d. e. 8 órakor ve­
szik kezdetüket.

Az iskolai év ünnepélyes megnyitása szeptember 
7-ón d. e. 9 órakor történik.

Figyelmeztetnek a beiratkozni kívánók, hogy a 
szeptember 4-ike után jelentkezők csakis kivételesen s 
késedelmüknek teljesen elfogadható indokolása mellett 
vétetnek fel.

Felkérem a t. szülőket, hogy a beiratkozásra kitű­
zött napokon a tandíjjal, esetleg a tandíj elengedéséért 
szóló szegénységi és iskolai bizonyitványnyal felszerelt 
folyamodványnyal ellátva, gyermekeikkel személyesen 
megjelenni és gyermekeik iskolai, születési és himlőoltás! 
illetőleg ujraoltási bizonyítványaikat magukkal hozni 
szíveskedjenek.



A tandíj egész évre 20 kor., beiratási dij 4 kor., [ 
tanúim.-alap 1 kor, tanszerilletmény 5 kor., országos 
nyugdijilletmény 30 fillér.
* Vidéki szülők gyermekeiknek a varosban leendő 

othalvuzése ügyében forduljanak az intézet igazgató|ftboz, 
aki készséggel ad felvilágosítást és ajánl megfelelő, mér- 

áron ló hülyékét.
Vidéki növendékek leendő lakásukat az iskolai év 

elején még mielőtt helyüket elfoglalnák, beleegyezés 
végett’ az intézet igazgatójának bejelenteni tartoznak.

Az igazgató előzetes engedélye nélkül a városban 
senki sem fogadhat fel növeudéket ellátásra.

Ki maszombat, 1906. augusztus 22-én.
Kathona Géza, igazgató.

Értesítés.
A rimaszombati állami elemi fiú- és leány, vala­

mint az utóbbival kapcsolatos ismétlő iskola növendékei­
nek beiratasa az illető iskolák helyiségében szeptember 
hó 3 4. 6 és 7-ik napjain délelőtt 8 tói 11-ig, dél­
után 2-től 4-ig tartatik meg Tisztelettel felkérjük a 
szüléket, illetve ezek helyettesítőit, hogy az iskolai okta 
tás poutos megkezdhetése czéljából a növendékeket e 
fentebb jelzett napokon beíratni szíveskedjenek.

Rimaszombat, 1906 augusztus hó.
Törköly József, Matolcsy Tál,

az all. el fiúiskola igazgatója. az áll. el. Ívnyiek, igazgatója.
.. ■ — »

Hírek és vegyesek.
Olv&flóinkhox. Tisztelettel felkérjük lapunk mind­

azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították 
avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az 
előfizetést megújítani, mint a hátralékos előfizetést ki 
egyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettel

a „GÖMÖR-KISHONT“ kiadóhivatala

Személyi hírek. V ármegyénk alispánja Bor­
nemisza László nejével a hártfai fürdőről bátkai otthouaba 
érkezett haza, hol szabadságának hatra lévő részét 
fogja tölteni.

Sipeki Balás Laios róm. kath. megyés püspökünk 
a mai nap folyamáu tér vissza uógrádbecskei birtokáról 
— hol a nyár egy részét töltötte — székhelyére Rozsuyóra.

Bernáth István kerületünk országgyűlési képviselője 
rokonai látogatására csaladjával együtt varosunkba erkezett.

Dr. Veres Stmu főgimnázium! tanár. — lapunk 
jeles tollú muukatársa és társadalmunk kiváló alakja — 
ki szabadságidejét Erdélyben szüleinél és rokonainál töl­
tötte. friss jó egészségben hazaérkezett. Azért közöljük 
e hirt és örömmel, m^rt a jeles professor szabadságideje 
alatt rosszul lett. s megrémült családja a kolozsvári 
orvosi klinikára vitte be, honnan azonbau pár napi tar­
tózkodás után teljes egészségben távozott el az orvosok 
véleménye szerint minden komolyabb baj nélkül. Az első 
pillanatban tehát a rémület volt csak az, mely a hozzá­
tartozókat s bennünket aggodalomba ejtettek. Névnapja 
alkalmából ma már sokan keresték fel és örömmel üd­
vözölték boldog otthonában

Dr. Sóidos Béla vármegyei aljegyző 4 heti szabad­
ságra távozott.

Dr. Fehér pataiig László egyetemi tanár, a vidéki 
múzeumok országos felügyelője f. hó 2l-éu városunkba 
érkezett. Főispánunk Fáy Gyula a kulturilsryek buzgó 
harezosa és hatalmas pártfogója, a közmüvelödési-egye- 
síilet elnöke, valamint a megalakult megyei muzeum- 
egyesület diszeluöke igen szívélyesen fogadta a tudós 
vendéget, s kicsi, de már leletekbeu gazdag múzeumun­
kat meleg figyelmébe és pártfogásába ajánlotta A vas­
útnál a muzeum-egyesület nevében Fábry János igazgató, 
a muzeum megalapítója és a vármegye nevében Kotná- 
romy István aljegyző, tb. főszolgabíró, lapuuk felelős 
szerkesztője fogadták és üdvözölték a ritka vendéget. 
Meg aznap délután megtekintette a múzeumot, s igen 
meglepte annak gazdagsága Fábry igazgató előtt teljes 
elismerését fejezte ki. s megígérte, hogy felsőbb helyen 
a legkedvezőbb véleményét fogja a muzeum pártolása és 
segélyezése czéljából előterjeszteni, lunen Aradra utazott 
az ottani muzeum megvizsgálása czéljából.

Egyházkerületi közgyűlés A tiszai ág. h. 
ev. egyházkerület az idei rendes közgyűlését a gyönyörű 
fekvésű tátrai fürdőben BarlamHigeten tartotta meg f 
hó 20—24 én A közgyűlést Zelenha Pál püspök és 
Szentiványi Árpád kér. felügyelő vezették. Az utóbbi 
nagy tetszéssel fogadott beszéddel nyitotta meg a gyűlést 
t hó 23-án. A minket érdeklő eseményei és kivált sze­
mélyi vonatkozású tárgyai közül kiemeljük a Gyiirky 
Pál fóesperes ós Markó Sándor kir közjegyző lemondá­
sát a hosszú időn át nagy tudassál és lelkiismeretességei 
viselt kerületi fójegyzőségról Távozásuk nagy veszteség 
a kerületre. Mert kivált Gyürky Pál rendkívüli munka­
erejével, finom és tapintatos modorával ós az egyházi 
közigazgatás legbonyolultabb, legapróbb kérdéseiben és 
otthonos tudásával és gyakorlati jártasságával a püspök­
nek muukás és nehezen pótolható jobb keze volt. Bokros 
érdemeikért a kér. közgyűlés hálás köszönetét jegyző­
könyvileg örökítette meg. Helyükbe Geduly Henrik nyí­
regyházi lelkészt és dr. Zelenka Lajos kúria tanácsjegy-

* P11sPők nagy tudásu fiát választották meg. — 
Thököly Imrének, a dicsőséges „kurucz király“ hamvai­
nak a késmárki ev. templomban leendő ünnepélyes elhe­
lyezésénél a kerület kiildöttségileg képviselteti magát. A 
küldöttség tagjai között találjuk Gömörböl az elnökség 
mellett: Szontagh Andor orsz. képviselőt, Hevessy Berta-
*u’~ j László. ifj. Szentiványi József világi tagokat Ó6 

Gyurky Pál, Terray Gyula fóespereseket. — Az egyete­
mes egyházi közgyűlésre kiküldöttek között van: Gyürky 
la l egyetemes jegyzőn kívül gömöri Szontagh Pál cset- 
neki rezgyar tulajdonos ós Liszkay János kishonti alespe- 
res. — A közgyűlés második napjáról lapunk zártáig nem
kaptuk meg az értesítést, erről tehát csak a jövő szám­
ban referálunk.
. , . Maga* vendégek. Cóburg Ferdinád bolgár fe­
jedelem gyermekei: Boris trónörökös, Cyrill nagyherczeg
és a két kis nagyherczegnő folyó hó 24-ón a Feledből
deiben erkező vonattal nagy kísérettel ide érkeztek —

u A l a o v a  a iA u u »  • w* i/i.jiu ti.u u ,
, első jelesebb magyar költőnek feltalált hamvait az 
szagos irodalmi társaság és Liptóvarmegye közönsége

A vonatnál kiváncsi és nagy tömeg várta a ritka ós 
magas vendégek érkezését. A vonatot, melyhez a fejede­
lem udvari kocsija volt csatolva, Lovcsányi Dezső for­
galmi főuökségi hivataluok vezette. A fogadást pedig, 
mely minden ünnepséget mellőzött, Marikovszky Géza 
balogvári uradalmi íőiotéző reudezte. — A kiváucsi tö­
meg gyönyörködött a szép, egészséges fejedelmi sarjakbau, 
kiknek Koháry magyar vér lüktet ereikben. Feltűnő, hogy 
mig a trónörökös és Cyrill nagyherczeg barna, a két kis 
nagyherczegnő aranyszőke, kik bájos gyermekes m osol­
lyal fogadták a nézők köszöntéseit. Meglepő, hogy egész 
otthonosan érzik már magukat itten, a hová minden két 
évben látogatnak el egyszer. A leszállás teljes rendben 
történt, a tömeg udvariasan nyitott utat és állott sorfalat 
az érkezők előtt, kik nyomban nevelóuőik és egy szárny­
segéd kíséretével gépkocsira ültek és gyorsan száguldot­
tak a balogvári kastélyba — Pár hétig fognak Balog­
váron tartózkodni, hol felséges atyjuk és nagyanyjuk is 
meg fogja látogatni a kedves kis vendégeket. — Lgy 
értesültünk, hogy innen Pohorellára fognak szintén pár 
hétre rándulni.

Vizsga A kurinczi m. kir. földmives iskolában 
a mai napon tartatnak a szokásos évzáró nyilvános vizs­
gák, a melyre több vendég hivatalos.

E sk ü v ő  Hisnyói llisnyay I lei tizei maim Béla dr., 
tb. szolgabiró és tart. hu^zárbadnagv, folyó hó 25-én 
tartotta esküvőjét Bártfán, kükemezei ós tapoly-lucskai 
Bánó Auikóval.

E l je g y z é s e k . Németh Géza számtiszt a Rima- 
murányi Vasmű-Részvóoytarsaságnál, a nem rég elhuuyt 
Németh László rimaszombati nyugalmazott teiekköuyv- 
vezető fia f. hó 20-án jegyet váltott Ozdon Gyiirki Gyula 
bányaigazgató leáuyával Gizellával. — Tarkas Lajos 
rimaszombati lakos pedig Dobsiuán eljegyezte Szojka 
Lujzát.

K a to n a i  k in e v e z é se k . A m. kir. honvéd lu- 
dovika akadémia végzett növendékeit tolyó hó 18-an 
avatták haduagyokká. A ranglisztábau az elsők között 
találjuk F'áy Elemért is, a rimaszécsi-kerület volt ország­
gyűlési képviselőiének kitüntetéssel vizsgázott fiat, ki a 
császári és kir. 2-ik huszárezred állományába lépett allaudó 
szolgálatba, ugyancsak hadnagygya Markó Árpádot, a 
Thereziánum katonai akadémia növeudéket ós végül B a * 
dinyi Gyulát a m- kir. honvédség tényleges állományába 
hadapródtiszthelyettessó.

Balassa Bálint temetése. Balassa Bálintnak, 
az

tolyó hó 27-éu Liptó-Hibbeu temetteti el ünnepélyesen. 
A temetés nagy ünnepségekkel es a íelsőmagyarországi 
közmüveiődósi-tígyesület nagy gyűlésével lesz egybekötve. 
A szomszédos varmegyék a temetesen es az ünnepsége­
ken küldöttségileg képviseltetvén magokat, vármegyénk 
sem maradt el. Szentiványi Árpád vezetése alatt Hevessy 
Bertalan. Szontagh Andor, Putnoky Mór, Mihalik Dezső, 
Szentiványi József ós Komáromy István tagokból alakí­
tott küldöttség fogja vármegyénket képviselni.

Nóv-változtatas. A m. Kir. belügyminiszter 
Sporni Mihály s gyermekei Zsigmond és András aj- 
nácskői lakosok nevének „Szederkényi“-re kért átváltoz­
tatását megengedte. — Továbbá Jurin  Samu jolsvai la­
kos es Julianna , Zsuzsanna, Jolán, Stefánia, Sámuel— 
Béla, Géza—István és Gyula— Bál uevü gyermekei, — 
valamint Jurin János — István ugyauottam lakos és Is t­
ván, Jenó— Gyula és Júlia—Ilona nevű gyermekei 
családnevének „Erösu-re kórt átváltoztatását megengedte.

Anyakönyvi kinevezés. A m. kir. belügy­
miniszter Lakner O-zkart a muranyaljai anyakönyvi ke­
rületbe auyakönyvvezetó helyettessé nevezte ki.

Halálozás Pusztulnak és vesznek városi őspol­
gáraink is a talusi birtokos ósi csaladok sarjaival együtt. 
De nem is lehet máskép, a sors utolér mindenkit. Megint 
egy ős rimaszombati nemes polgár családból szármázó 
és magas kort ért derék becsületes magyar ember szált 
sírba llóth János timar-mester személyében 69 éves 
korában. — Szorgalmával ós munkájával szép vagyonkát 
gyűjtött ós azt csak gyarapította. Polgáraink között — 
mivel e családból többen is voltak — szép Rótbnak 
nevezték. — Temetése f. hó 24-ón ment végbe a polgá­
rok nagy részvéte mellett az ev. ref. egyház szertartásai 
szerint. -  Bóth Lajos vármegyei iktató az elhunytban 
nagybátyját gyászolja.

Tanári értekozlet. A tiszai egyházkerület fő- 
és középiskolai tanarai folyó hó 21-én tartották ez évben 
második rendes értekezletüket Barlangligeten a kerületi 
közgyűlés színhelyén. A szép számban összegyűlt tagokat 
Loysch Ödön elnök, a helybeli egy. protest, főgimnázium 
nagytebetségü igazgatója üdvözölte nagyszabású megnyitó 
beszéddel melyet jegyzóköuyvileg megörökítettek. A tár­
gyalásra kitűzött fontos tanügyi és paedagógiai kérdések 
és értekezések közül kiemeljük a llazslinszky Rezső dr, 
rozsnyói ev. fógimnáziumi tanár szakelőadását a történe­
lem és a latin nyelv tanításának módszereiről. — Az 
értekezleten a helybeli főgimnáziumból az elnökön kívül 
Marton István ós Schvalm Nándor vettek részt.

Adófelsxólamlási bizottság*. Az adófelszó- 
iaralási bizottság mostan tartja nyilvános üléseit Mari- 
ássy Andor elnöklete alatt a varmegyei székház kisebbik 
tanácstermében. Az ülések a sok tárgy következtében 
előreláthatólag 3 —4 hétig el fognak tartani.

Jótékonyozélu hangverseny Putnokon Az
Abafalván ujonan építendő rom. kath. templom javára a 
folyó hó 19-én a putuoki fürdőben hangverseny és ezt 
követőleg táuczmulatságot rendezett a Putnok és vidéké­
nek intelligentiája Liptay Arnold esp. plébános és llönsch 
Ede kir. bauyatanácsos elnölete alatt. A reudezöbizottság 
ólén Fekethe Nándor buzgulkodott, akinek közismert agi­
litásának lehet főként köszönni, hogy ez a mulatság úgy 
erkölcsileg, mint pedig anyagilag szokatlanul fényesen 
sikerült — Különösen a vidék volt erősen képviselve és 
Csízből is átrándultak többen a hangversenyre, amelynek 
lefolyásáról a következőkben számolunk be: Lipthay 
Arnold esperes nyitotta meg a mulatságot, szép szavak­
ban ecsetelte a mulatság czélját és üdvözölte a megje­
lenteket. Ezután a róm. kath. dalárda adott elő kuruez 
darabokat, amelynek betanításán Borzy István kántor 
fáradozott és hogy nem eredménytelenül, azt a hallgató­
ság bó tetszésnyilvánításával ismerte el. Majd Borzy 
István kántor „Loco“ ez monológja keltett általános

derültséget. Azután Győr Sándor putnoki iparos fuvola­
játéka következett, aki szép játékával általános tetszést 
aratott. És most került sorba a műsor legkimagaslóbb 
pontja. Piskolthy Fereucz balassagyarmati kir. törvsz. 
jegyző éneke, aki remek tenor hangjával, a mely a ma­
gasabb régiókban is erőteljes, valósággal elragadta a 
hallgatóságot; ugyancsak Piskolthy ur kisérte enekével 
Szabó László ev. ref. segédlelkész által nagy érzéssel 
előadott „Riza nótája“ ez. melodrámát. Nagy élvezettel 
hallgatta azután a közönség Mcrkl Béla tárogatóját, a 
mely után még a róm. kath. dalárda adott elő magyar 
népdalokat. A hangversenyt Lipthay Arnold esperes, vi­
galmi bizottsági elnök bezáró beszédje tejezte be, amikor 
hálás szívvel mendott köszönetét a szereplőknek szives 
közreműködésükért és a közönségnek a megjelenésért. — 
Derűit kedély, vig hangulat ós a legjobb kedv uralkodott 
a reggelig tartott tánczmulatságon, amelyen magjelent 
hölgyek névsora a következő: Asszonyok: Fekethe Náu- 
dornó, Marton Aurelué, Feleki Ferenczué, Waltber Gyu- 
lánó (Sajószeutkirály), Rebhug Kouradne (Kirald), Jár- 
dánhazy Dénesué, Bteiubausz Bélané, Sárkány Kornélné 
(Disznósborvát), Czúzy Pálnó (Budapest), Tomory End- 
rené (Hét), Dr. Székely Józsetné, Lukácsovics Imréué 
(Budapest), Terhes Pálné (Vadua), Zólyomi Jánosue, Özv. 
Sztraka Neitué, Lokczau Appolónia, Boros Lajosne (Sa- 
jórecske), Dautsek Miksáné, Tyll Gusztávné (Sajónémeti), 
Zsasskovszky Ferenczne (Sajoazentpéter), Boden Lajosné, 
Mares Gyuláné (Lénárdíalva). Leányok-. Boros Margit 
(Sajórecske), Bodon Irma, Feleki nővérek, Lollok Mar­
git (Kirald), Sárkány nővérek (Disznósborvát), Járdau- 
házy nővérek, Lendvay Irma, Terhes Aranka (V adna), 
Zólyomi Mariska, Mares Ilonka (Lenarttalva), Zólyomi 
Mariska, Henghe Gizella és Jolau (Bánréve). — A ren­
dező bizottság a következőkben számol el a beveteleről 
ós a kiadásokról: Felül fizettek: özv. Molnár Viktorné 20, 
Lipthay Arnold 18, Tomay Janos 8, Fodor Gusztáv 8, 
Kovács Ágost 20, Hönsch Ede 8, özv. Holczmauu Sán­
dorod 5, Waltber Gyula 5, Fekethe Naodor 5, Kertész 
Lajosné 5, Dr. Dienes Gyula 5, Feleky Fereucz 5, 
Friedl György 5, özv. Oroszlányi Paine 2, özv. Sztraka 
Neitné 1, Hegedűs Janos 3, Dr. Beliczky Jáuos 2, Kar- 
kalics Sándor 2, Szentpótery Géza 2, Dr. Schvarez Ár­
min 2, Fövényesy Béla 2, Etil Saudor 2, Dr. Urszinyi 
Gyula 1, Soltész Adóit 1, Balazs Aruold 1, Zsasskovszky 
Fereucz 1, Hoffmann Zoltán 1 koronát, Kovács Barna 
40 fill, egy asztaltársaság 2 kor., N. N. 4 kor. — Be­
lépti jegyekből és a felültizetósekból bevétel összesen 
397 kor. 40 till., levonva 146 kor. kiadást, maradt tiszta 
jövedelem 251 kor. 40 fillér. — A nemes adakozóknak 
ez utón is balás köszönetét mond az elnökség. — A 
mindenben jól sikerült mulatságról szóló beszámolónkat 
nem tekinthetnénk teljesnek, ba külön fel nem jegyez­
nénk, hogy a putnoki fürdő tulajdonosa, Tóth Pál ven­
déglős úgy a jó ótel s itallal, mind pedig a gondos ós 
gyors kiszolgálással méltán, mindenki elismerését érde­
melte ki.

Halálozás. Súlyos veszteség érte Nehrer László 
rozsnyói birtokost ós nejét szül. Markó Irént. Fiók 
M atyika folyó bó 17-én életének 11-ik évében rövid 
szeuvedés után elhuuyt Rozsnyón. Temetése nagy rész­
vét mellett f. hó 19-ón ment végbe.

Meghívó. A rimaszombati batarbeli száutóföld- 
és rétbirtokosok évi közgyűlése folyó évi szeptember hó 
8-ik napján délelőtt 11 orakor a városház tauacstermebeu 
fog megtartatni, melyre úgy a helyben, mint a vidéken 
lakó közbirtokosok ezúton megbivatnak. A g y ű lé s  
t á r g y a i :  1. A múlt évi számadások megvizsgálása. — 
2. Esetleges indítványok. Kelt R.-szombat 1906. aug. 23.

A z elnökség.
Köszönetnyilvánítás. Mindazon jó barátaim és 

ismerőseim, kik úgy e varosból, mint a messze távolból 
nemcsak hogy igyekeztek felejthetetlen szeretett felese­
gem elhunyta feletti fájdalmamat enyhíteni, de oly nagy­
számai eljöttek az én drága halottamnak a végtisztessé­
get is megadni, fogadják ez utón legmélyebb köszönetéül 
nyilvánítását. — Rimaszombat, 1906 augusztus bó 22-én.

Barna Imre.
Kóborlások, utir&jxok és benyomások.

E czim alatt pár nappal ezelőtt hagyta el a sajtót dr. 
Szalag Pál kir. tanfeliigyelóségi tollnok füzete, melyben 
úti élményeiről s szerzett tapasztalatairól ad számot. A 
164 oldalra terjedő munka elejétől végig vonzó modorban 
van megírva s a beune foglalt földrajzi és törtéuelmi 
ismereteket tartalmazó részek az irály élénksége által 
állandóan lekötik az olvasó érdeklődését. A mű Lévai 
Izsó rimaszombati könyvkereskedő bizományában vau. 
Ára 2 korona 50 fillér.

Deákmulatság*. A rimaszombatban időző főgim- 
náziumi tanulók a múlt vasárnap sikerült nyári táncz- 
mulatságot rendeztek a Széchényi kert fedett táuczhelyi- 
sógében. Kezdetben nehezen gyülekezett a közönség, de 
később megszaporodott ós állaudó jókedvvel tánezoitak a 
hajnali órákig. Az érdem a rendezőkké, kik sokat fáradtak.

Bors almas halál. Rimaszombatról jelentik: Lo­
vas Vendel budapesti illetőségű buszonnyolez esztendős 
üvegfestő nagyobb munkát vállalt. A mikor tegnap fes­
téket főzött, a forró folyadékkal leöntötte magát. Uly 
súlyos égési sebeket szenvedett, hogy nagy kínok között 
meghalt. „Az Újság.“

Leégett kastély. Putnoki Móricz országgyűlési 
képviselő kelemén kastélyában, illetve annak padlásán a 
folyó bó 19-ón délután ismeretlen okból tűz támadt, a 
melynek az egész tetőzet ós a padláson elhelyezett tár­
gyak áldozatul estek. A kastélyban senki sem lakott, a 
tüzet bizonyára gondatlanságból valamelyik cseléd okozta. 
A kár 3 —4 ezer koroua. A Gesztetéről Kelemérbe ér­
kezett tulajdonos azonnal intézkedett a kastély felépí­
tése iránt.

Vásáráthelyexós. A m. kir. kereskedelmi mi­
nister megengedte, hogy a Rimaszombat által folyó évi 
szeptember hó 1-ón tartatni szokott hónapos vásár folyó 
évi szeptember hó 15-én tartassák meg.

Nyugtáxáx. A rimaszombatban időző gimnáziumi 
tanuló itjuság tolyó hó 19-ón megtartott tánczmulatságon 
felülfizettek: Neumann Antal 3 kor., Soós Gyuláné, 
Jelűnek Bertalan 2—2 kor., Terray István, Dobráuszky 
János, Dr. Weinberger Rezső, Kishontby József, Gedeou
A ., Varga Endre (Jánosi), Máté Károly, N. N. (Csíz) 
1—1 koronát.



Lawn-tennis verseny. A Pohorellavasgyári
„Lawu-tenuis club“ folyó évi augusztus bó 9 tói 15-éig 
nagy érdeklődés mellett — tiszteletdijakkal egybekötött 
— igen sikerült háziversenyt rendezett a következő le­
folyással :
I. férfi egyes. (A club bajnokságáért.) Első forduló: 
Dapsy Rezső bye.
Suba Bertalan rnv Struckel Rezsőt G: 2, 6 :1 .
Kisenhut Pál inv. Bistey Tibort G:2, 9 :7 .
Antony Károly bye.

Második forduló:
Suba Bertalan mv Dapsy Rezsőt 0 :4 , 0 :4 .
Antony Károly mv Eisenhut Pált 0 : 4, 0 : 8, 0 :1 .

Döntő :
Suba Bertalan mv. Antony Károlyt 8:10, 0 :3 , 7:í>.

2-ik díjra :
Dapsy Rezső mv. Struckel Rezsőt 1 :0 .  6 : 4, 0 * 4. 
Antony Károly bye.

Döntő:
Antony Károly mv. Dapsy Rezsőt 0 :4 ,  0 :1 .

I I . Férfi négyes:
Eisenhut Dal és Struckel Rezső vm. Dapsy Rezsőt és 

Antony Károlyt 0 :2 ,  0 : 4
111. Vegyes párok :

Antony Vali és Antony Károly mv Eisenhut Pálné és
Struckel Rezsőt 0 : 4, 4 : 0, 6 : 4. _

Marko Erzsi es Dapsy Rezső mv. Autouy Irént és Eisen-
hut Pált 6 :1 ,  6 : 3

Döntő :
Markó Erzsi (Rozsnyó) és Dapsy Rezső mv. Antony Valit 

és Antony Károlyt 6 :3 ,  0 :2 .
I V. Fői egyes. Első forduló:

Antony Irén mv. Suha Erzsit 6 :2 ,  0 : 3.
Eisenhut Dalné mv. Autouy \ alit 0 :2 ,  6 :4 .

Döntő:
Eisenhut Pálné mv. Aütouy Irént 0 :4 ,  6 :4 .

11. d íjra:
Antony Irén mv. Antony Valit 6 :1 ,  6 :8 ,  0 :4 .

V. Női négyes:
Antony Vali és Antony Irén mv. Eisenhut Pálnét és

Suba Erzsit 6 :1 ,  6 :2 .
VI. Haladók egyese. (Handicap). Első forduló:

Suba Edith mv. Suba Erzsit 0 : 4  5 : 7, 0 : 3.
Eisenhut Feri mv. Suba Emit x 30 : 3, 6 : 2, 0 : 4.

Döntő:
Eisenhut Feri mv. Suba Edithet x 15. 6 : 2, 6 : 4.

I I .  d íjra :
Suba Edith mv. Suba Emit x 30. 8 :0 ,  0 :4 ,  11 : 9.

V II . Haladók négyese:
Suba Emi és Eisenhut Feri mv. Suba Erzsit és Suba

Edithet 5 :7 ,  6 :4 ,  6 :0 .

Szerkesztői üzenetek.
E . P . l'oliorella K . L . Putnok. Köszönjük. Szives érdek- 

1 űdésükre számítunk máskor is. Lapunk csak akkor tud megfelelni 
. /intenek ts c/.eljanak, ha az egesz varmegye területen akadnak 
jóakaraté emberek, az olvasok köréből is, akik az itt-ott előforduló 
esemenyek fölött nem sik.anak el, hanem beküldik annak a lapnak, 
mely az egesz varmegye érdekeit felöleli, s eseményeit visszatük­
rözni \ <n hivatva. 1 >e maguknak az egyes községeknek sem árt, ha 
a nevük néha a lapban előfordul.

J ó s k á n a k  Zaptele*. Moadasz valamit! Azok a hernyók, 
iné vek Putnokbol lelete a Sajóvólgyen az idén olyan óriási karokat 
okoztak m.ntha piilaogo alakban a Kimavölgyén felfelé utaztak 
voina Kémuletbe esik az ember, napról-napra latva a gyümölcsfákon 
azt a sok hernyófészket, melyeket a gonosz parizitak telire építettek 
maguknak. Ha idejeben kelló gondoskodást nem lejtenek ki az elől - 
j.u '.tizok. jövőre neineäak gyümölcs de levél se lesz a fakón. Azt 
mondtál a limitkor, hogy ha nagy úr lennél, pénzt epen úgy, mint 
,i román királyné, soha sem hordana! magaddal. En erre azt vála­
szolom : vagy te olyan nagy úr most is.

pileptikusok és szellem ileg vissza- 
maradottak tan-, nevelő- és ápoló­
intézete. Pelsűoz, Gömörmegye.

Szeptember bó 15 én nyílik meg a nagy máit. 
m. kir. vallás* és közoktatásügyi minisztérium 
altai nyilvánossági joggal fölrubazott és inter- 
nátussal egybekötött

tan-, nevelő- s ápolóintézet
epileptikusok és szellemileg 
visszamaradottak részére.

Hónapos-vásár áthelyezés.
Rimaszombat város és a vidék közönségét 

tisztelettel értesítem, bogy a szeptember 1-ére 
eső hónapos vásár ez évben kivételesen, miniszteri
engedély alapján

szeptember 15-én fog megtartatni.
Rimaszombat, 190(5. augusztus 24.

Borbély Ferencz, vásárbérlő.

Bérbeadó birtok.
Egy 525—550 holdas első minőségű birtok 

— mint szántó és rét — 1906. évi október 
hó l-ő l bérbe kiadó. Czim megtudható a
kiadóhivatalban.

R ó - n l c d -  Alulirott előnyös feltételek
mellett azonnal bérbeadóin

Aggtelek (Gömörmegye) községben 1. szám 
a. fekvő lakóházamat, a mely kovács- 
műhelyen kivül jó karban lévő gazda­
sági épületekkel (istálló, csűr. szin) és 
konyhakertiéi van ellátva. A beltelekhez 
közvetlenül még 3 kát. szántóföld is 
tartozik. 2 -2  Lőkös Sándor, kovácsmester.

É rtesítés.
putnoki hitelbank részvény 

társaság a t. közönség tudomására hozza 
a pénztárában elhelyezett állandó
betétek után

a za z százalék kamatot
a változó betéteknél pedig
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Öntött vaskályha és kereskedelmi
vényben jártas nőtlen

vasöntők
állandó alkalmazást nyernek 
v a s ip a r -tá r sa s  á g n á l
Krassószörény vármegyében.

1
2, százalék kamatot

A betét-kamatadót az intézet mindenkor
sajátjából űzeti

igazgatóság

a nadrági 
Nadrágon,

2 - 2

Eladó ház.
Rimaszombatban, a Tópart-utczában levő 
néhai Jedlóvszky Sámuel-féle ház szabad 
kézből eladó. — Venni szándékozók forduljanakr

Jedlóvszky Lsjos tulajdonoshoz Ózd.
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0  0 0 0  0 0 0 0 0 0
o Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönsé­

get, miszerint saját termésű és tiszta kezelésű

valódi almágyi boromat
a mai naptól kezdve literes üvegenként 35 
krórt árusítom üvegre letét 5 kr. —

Rimaszombat, 1900 augusztus hó 19.
2—* Benyó Béla.

1905.évi
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ISKOLAKONYVEK,
mindenféle tanszerek, jegyzetkönyvek, táskák, ima­

könyvek, levélpapírok kaphatók

Ifj. Rábe ly  M ik lós
könyv- és papirkereskedésében 

Rimaszombat, Deák Ferencz-utcza 8. szám alatt.

Teljes ellátásra

III. tanév.

az 1906- 
viselónel 
tátik. —

907-ik iskolai évre — állami tiszt- 
— két gimnáziumi tanuló felfogad- 
Értekezhetni lehet Losonczi-u. 
35 b. szám alatt. 2 -2

Bejáróknak szegénységi bizonyítvány alapján
tandíjmentesség.

Föl világosi tással szívesen szolgál

a „Blum“ -féle tan- és nevelőintézet
igazgatósága

Pelsűoz, Gömörmegye.

K iadó vagy eladó káz.
Rimaszombatban, a Janoai-utcsa 2. asám 

alatt — a legnagyobb torgalrau helyen — egy 
39 éves kitűnő meneteli) üzlethelyiség lakással 
együtt azonnal bérbe kiadó, esetleg örök áron is 
eladó. — Értesítés nyerhető Róth Lajosnál 
Rimaszombatban vagy Konyha Gésa tulajdonos­
nál Újpesten, Baross utcza 50 sz. a. 9—*

Eladó tenyészkan.
Egy darab igen szép, vészen átment két éves

mangalicza tenyészkan eladó
a sajópüspökii gazdaságban (u. p. Bánréve)

Faeladási hirdetmény
Több gömörhosszuszói lakos tulajdonát képező, 

Poliüc rardó község határában fekvő, mint­
egy 125 kát. hold fennálló tölgyes erdő Iái f 
évi szeptember hó 2*án délután 3 órakor Gö- 
mörhosszuszóo a községi bíró házánál megtartandó 
nyilvános árverésen el fognak adatni. 2—2

Bánatbérül árverezők lüOO kor. tartoznak le­
tenni. — Feltételek Gömörhosszuszón a körjegyző­
nél megtekinthetők. Az elöljáróság.

H irdetm ény.
3397—1906 tk. szára — A rimaszombati királyi 

törvényszék mint telekkönyvi halóság közhírré teszi, hogy 
Kónya Pál végrehajtatnak Bellór László végre­
hajtást szenvedő elleni 60 korona tőke, ennek 1905. évi 
november hó 2. napjától járó 6°/0 kamata, 8 K 45 í per-, 
5 K 65 f végrehajtási kérvényi, 20 K 20 f árverési kér- 
vényi és a még felmerülendő költségek kielégítése végett 
az 1881. évi LX. t.-cz 144. és 146. §*ai értelmében a 
rimaszombati kir. törvényszék területén levő Szentsimony 
községben fehvő s a Bellér László szentsimonyi 143. sz. 
tjkvi A. I. 1—15., 17—19., 21. sorszám alatti beltelkóre, 
azon épült 2. sz. alatti házára, kert-, szántó-, rétbirtokára 
és úrbéri erdő-, legelőilletményóre 1122 koronában meg­
állapított kikiáltási árban elrendeltetik s annak megtar­
tására határnapul 1906. évi szeptember hó 25. 
napjának délelőtti 10 óráját Szentsimony közsé­
gébe, a községi biró házához tűzte ki, mely alkalommal 
a fent körülirt ingatlanok a becsárou alul is el foguak 
adatni.

Az árverelni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 
10 °/0-át, vagyis 112 korona 20 fillért készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett és az 1881. 
évi november 1-én 3333. sz. a kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezeihez letenni, vagy az 1881. évi LX. t. -ez. 
170. §-a értelmében bánatpénzének a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés megkez­
dése előtt átszolgáltatni.

Rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság. 1906. évi junius hó 17. napján.

C ieh , kir. tvszéki biró.

Rimaszombat, 1906, Nyomatott RÁBELY MIKLÓS könyvnyomdájában.




